ПРОЕКТ 
Муниципальный контракт
а. Хакуринохабль
                                                                               «____» _________________ 2009 г.

МУЗ «Шовгеновская центральная районная больница», именуемое в дальнейшем «Муниципальный заказчик», в лице Главного врача Хакуновой Изабеллы Нурбиевны, действующего на основании _____________________________________ с одной стороны, и __________________________, именуемый в дальнейшем «Поставщик», в лице _____________________________________, действующего на основании ________ с другой стороны,  именуемые в дальнейшем «Стороны», на основании Протокола №_______ от _______________ 2009 года заседания котировочной  комиссии, заключили настоящий Муниципальный контракт о нижеследующем:  

1. ОПРЕДЕЛЕНИЯ

В данном контракте ниже перечисленные термины будут иметь следующее толкование:

(а)
«Контракт» - соглашение, достигнутое между Заказчиком и Поставщиком по результатам проведения запроса котировок, и зафиксированное в форме муниципального контракта, подписанного сторонами со всеми приложениями, дополнениями к нему, а также со всей документацией,  на которую в муниципальном контракте есть ссылки и заключаемый на условиях, указанных в извещении о проведении запроса котировок и цены предложенной победителем запроса котировок в котировочной заявке;

(б)
«Цена Контракта» - цена, которая должна быть выплачена Поставщику в рамках Контракта за полное и надлежащее выполнение обязательств Поставщика по Контракту;

(в)
«Товар» - лекарственные средства,  которые должны быть поставлены по настоящему Контракту;

2. предмет муниципального контракта

2.1. Заказчик поручает, а Поставщик принимает на себя обязательства поставить лекарственные средства, на 4 (четвертый) квартал 2009 года, в соответствии с техническим заданием (приложение №1 к извещению № 1 о проведении запроса котировок).

2.2. Наименование Товара и его количество определяются в техническом задании (приложение №1 к извещению № 1 о проведении запроса котировок).

2.3. Поставка Товара Поставщиком производится в 4 (четвертом) квартале 2009 года. Лекарственные средства поставляются Поставщиком  по заявкам Заказчика не позднее чем через 10 (десять) дней после получения Поставщиком такой заявки.

3. ЦЕНА МУНИЦИПАЛЬНОГО КОНТРАКТА
3.1. Цена Контракта составляет __________________ (___________________)руб. ____ коп., в том числе НДС по ставке ______% — _____________ (_______________)руб._____ коп. 

3.2. Установленная Цена  контракта включает в себя стоимость доставки до Заказчика, является фиксированной и не подлежит изменению в течение срока действия настоящего Контракта. В Цену Контракта входят все налоги, пошлины и сборы, которые Поставщик должен выплатить в связи с выполнением обязательств по настоящему Контракту в соответствии с действующим законодательством.

4. Страна происхождения

4.1. Весь поставляемый по настоящему контракту товар должен иметь происхождение из Российской Федерации или любой другой страны, за исключением стран, в отношении которых Российской Федерацией либо международными соглашениями, в которых участвует Российская Федерация, применяются санкции, запрещающие или ограничивающие поставки товаров и предоставление услуг.
5. Нормы и стандарты

5.1. Товар, поставляемый по настоящему Контракту, должен соответствовать нормам и стандартам, установленным законодательством Российской Федерации, и во всех случаях, когда в Контракте имеются ссылки на нормы и стандарты, в соответствии с которыми должен выполняться Контракт, должны применяться нормы и стандарты, действующие на момент подписания настоящего Контракта.

6. Упаковка и маркировка

6.1. Поставщик должен обеспечить упаковку Товара, способную предотвратить его повреждение или порчу во время перевозки к конечному пункту назначения – Заказчику. Упаковка Товара должна полностью обеспечивать условия транспортировки, предъявляемые к данному виду Товара. Каждая упаковка должна содержать инструкции-вкладыши на русском языке.

6.2. Вся упаковка должна соответствовать требованиям действующих нормативных актов Российской Федерации, на упаковках должна содержаться отчетливая информация на русском языке в соответствии с требованиями Федерального закона от 22.06.98 №86-ФЗ «О лекарственных средствах», транспортная тара должна иметь следующую маркировку:

Муниципальный контракт № ____________
Заказчик (название): ___________

Поставщик (название компании): ___________

Пункт назначения: _____________

Грузоотправитель: _____________
6.3. Упаковка и маркировка ящиков/коробок, а также документация внутри и вне их должны строго соответствовать специальным требованиям, если таковые установлены к данному Товару.

6.4. Поставщик обязуется обеспечить надлежащий температурный режим, необходимый для соблюдения соответствующих условий транспортировки Товара.

6.5. Поставщик несет ответственность за ненадлежащую упаковку, не обеспечивающую сохранность Товара при его хранении и транспортировании до Получателя.

7. Поставка товара и документация

7.1. Поставка Товара осуществляется Поставщиком Заказчику в сроки указанные в п.2 подп. 2.3 настоящего Контракта.

7.2. Поставщик до осуществления отправки Товара в адрес Заказчика предварительно уведомляет Заказчика о времени доставки Товара в пункт назначения. 

7.3. Фактической датой поставки считается дата, указанная в Акте приема-передачи Товара (форма установлена в приложении № 2 к настоящему Контракту).

7.4. При поставке Товара Поставщик предоставляет Заказчику следующую документацию:

а) копию паспорта производителя на каждую серию, копию сертификата соответствия или копию другого документа, подтверждающего соответствие качества Товара.

б) копию регистрационного удостоверения Росздравнадзора (Минздрава России).

в) инструкцию пользователя на русском языке;

г) счет-фактуру, выставленную Заказчику, с указанием Получателя;

д) товарную накладную в 2-х экз. (один экземпляр для Заказчика и один экземпляр для Поставщика);

е) акт приема-передачи Товара (форма установлена в Приложении № 2 к настоящему Контракту) в 2-х экз. (по одному экземпляру для Заказчика и Поставщика).

8. ПОРЯДОК ПРИЕМКИ товара

8.1. Приемка поставленного Товара осуществляется в ходе передачи Товара Заказчику на месте доставки и включает в себя следующие этапы:

8.1.1. проверка по упаковочным листам номенклатуры поставленного Товара на соответствие спецификации (приложение № 1 к настоящему Контракту); 

8.1.2. проверка полноты и правильности оформления комплекта сопроводительных документов, в соответствии с условиями настоящего Контракта;

8.1.3. контроль наличия / отсутствия внешних повреждений оригинальной упаковки;

8.1.4. проверка наличия необходимых регистрационных удостоверений, сертификатов соответствия, паспортов производителя.

8.2. Приемка Товара осуществляется в соответствии с законодательством Российской Федерации и с Инструкциями № П-6 (утвержденной постановлением Госарбитража при Совете Министров СССР от 15 июня 1965 г.) и № П-7 (утвержденной постановлением Госарбитража при Совете Министров СССР от 25 апреля 1966 г.). По факту приемки Получатель подписывает акт приема-передачи Товара (форма установлена в Приложении №2 к настоящему Контракту) и заверяет его печатью учреждения, на накладной Поставщика делает отметку о получении в соответствии с инструкциями о приемке товара, с указанием Ф.И.О. ответственного лица и даты приемки.
8.3. По факту приемки, Поставщик и уполномоченный представитель Заказчика подписывают акт приема-передачи Товара (форма установлена в Приложении № 2 к настоящему Контракту) при предъявлении уполномоченным представителем Поставщику соответствующих документов, подтверждающих его полномочия и заверяет его печатью учреждения. Товарная накладная Поставщика оформляется в установленном порядке.

8.4. С момента подписания акта приема-передачи Товара Заказчиком все риски случайной гибели, утраты или повреждения Товара переходят к Заказчику.

9. КАЧЕСТВО ТОВАРА

9.1. Качество поставляемого Товара должно соответствовать установленным требованиям, что удостоверяется: Регистрационным удостоверением Росздравнадзора (Минздрава России) в установленном порядке; Сертификатом соответствия; Паспортом производителя на каждую партию товара.

9.2. Остаточный срок годности Товара на момент поставки Получателю должен составлять не менее 80%, что подтверждается соответствующими документами, согласно требованиям действующего законодательства.

10. Порядок оплаты

10.1. Цена Контракта, и валюта платежа устанавливаются в российских рублях.

10.2. Оплата за поставленный Товар, осуществляется платежным поручением с лицевого счета Заказчика на расчетный счет Поставщика. Датой платежа является дата списания денежных средств со счета Заказчика.

10.3. Оплата осуществляется за каждую партию Товара, поставленную Заказчику.

10.4. По факту поставки Товара Поставщик предоставляет Заказчику следующие документы:

а) сводный счет на партию Товара, счета-фактуры, выставленные Заказчику, с указанием Заказчика;

б) товарные накладные с отметкой Заказчика о приеме Товара;

в) акты приема-передачи Товара, подписанные Поставщиком и Заказчиком (приложение № 2 к настоящему Контракту);

10.5. На всех документах, перечисленных в подпунктах «а», «б», «в» обязательно должны быть указаны наименования Заказчика и Поставщика, номер и дата муниципального контракта, даты оформления и подписания документов. 

10.6. Оплата по настоящему Контракту осуществляется в следующем порядке:

10.6.1. Партии Товара оплачивается по факту поставки Товара (партии Товара) в течение 20 банковских дней после предоставления Заказчику документов, предусмотренных подпунктами а), б), в), пункта 10.4 Контракта.

11. Штрафы и неустойки

11.1 Стороны несут ответственность за невыполнение или ненадлежащее выполнение условий настоящего Контракта в соответствии с законодательством Российской Федерации.

11.2 В случае нарушения сроков (периодов) поставки Товара, согласно п.2, подп.2.3. настоящего Контракта, Поставщик выплачивает Заказчику пеню в размере не менее одной трехсотой действующей на день уплаты пени ставки рефинансирования Центрального банка Российской Федерации, от общей стоимости недопоставленного Товара за каждый день просрочки.

11.3 В случае поставки Заказчику Товара ненадлежащего качества наступают последствия, предусмотренные статьями 475 и 518 Гражданского кодекса Российской Федерации.

11.4 В случае задержки платежей Заказчиком против срока, указанного в Контракте, Поставщик вправе потребовать от Заказчика выплату неустойки на сумму задержанного платежа в размере 1/300 действующей на день уплаты неустойки ставки рефинансирования Центрального банка Российской Федерации за каждый день просрочки, начиная со дня, следующего за днем истечения срока оплаты, установленного в настоящем Контракте.

11.5 Применение штрафных санкций не освобождает стороны от выполнения принятых обязательств по муниципальному контракту.

12 . Срок действия контракта

12.1 Настоящий Контракт вступает в силу, с момента подписания Сторонами и действует в течение 4 (четвертого) квартала 2009 года и до полного исполнения обязательств, с учетом требований бюджетного законодательства. 

13 . Расторжение муниципального контракта

13.1 Настоящий Контракт может быть расторгнут по соглашению сторон или по решению суда.

13.2 Заказчик вправе отказаться в одностороннем порядке от исполнения настоящего Контракта в случае существенного нарушения Поставщиком своих обязательств. В случае отказа в одностороннем порядке Заказчика от исполнения Контракта, Контракт считается расторгнутым.
14 . форс-мажор

14.1 Стороны освобождаются от ответственности за полное или частичное неисполнение своих обязательств по Контракту, если их неисполнение явилось следствием форс-мажорных обстоятельств.

14.2 Под форс-мажорными обстоятельствами понимают такие обстоятельства, которые возникли после заключения Контракта в результате непредвиденных и непредотвратимых событий, неподвластных сторонам, включая, но, не ограничиваясь: пожар, наводнение, землетрясение, другие стихийные бедствия, запрещение властей, террористический акт, при условии, что эти обстоятельства оказывают воздействие на выполнение обязательств по Контракту и подтверждены соответствующими уполномоченными органами.

14.3 Сторона, у которой возникли обстоятельства форс-мажора, обязана в течение 5 (пяти) рабочих дней письменно информировать другую сторону о случившемся и его причинах. Если от стороны не поступает иных письменных уведомлений, другая сторона продолжает выполнять свои обязательства по Контракту, насколько это целесообразно, и ведет поиск альтернативных способов выполнения Контракта, не зависящих от форс-мажорных обстоятельств.

14.4 В случае, если поставка осуществляется из-за границы Российской Федерации, событие форс-мажора должно быть подтверждено торгово-промышленной палатой страны, в которой произошло такое событие.

14.5 Если, по мнению сторон, исполнение Контракта может быть продолжено в порядке, действовавшем до возникновения обстоятельств непреодолимой силы, то срок исполнения обязательств по Контракту продлевается соразмерно времени, которое необходимо для учета действия этих обстоятельств и их последствий.
15 . Уведомления

15.1 Любое уведомление, которое одна сторона направляет другой стороне в соответствии с Контрактом, высылается в виде телеграммы или письма по адресу другой стороны, с подтверждением о получении.

15.2 Уведомление вступает в силу после доставки или в определенный для этого день, в зависимости от того, какая из этих дат наступит позднее.

16 . Прочие положения

16.1 Во всем, что не предусмотрено Контрактом, стороны руководствуются действующим законодательством Российской Федерации.

16.2 Все споры и разногласия в связи с исполнением Контракта, а также статьями, предусмотренными главой 29 Гражданского кодекса Российской Федерации, разрешаются путем переговоров. Если по результатам переговоров стороны не приходят к согласию, дело передается на рассмотрение Арбитражного суда Республики Адыгея.

16.3 Настоящий Контракт составляется на русском языке в двух подлинных экземплярах, имеющих одинаковую юридическую силу, по одному для каждой из Сторон.

16.4 Все Приложения, указанные в настоящем контракте, являются его неотъемлемой частью. 

17. ЮРИДИЧЕСКИЕ АДРЕСА И БАНКОВСКИЕ РЕКВИЗИТЫ СТОРОН

	Заказчик:
	
	поставщик:

	Муниципальное учреждение «Шовгеновская центральная районная больница»
	
	

	385400,Республика Адыгея, Шовгеновский район, а.Хакуринохабль, ул. Гагарина, 50
	
	


Приложение №1

 к муниципальному контракту № 1
СПЕЦИФИКАЦИЯ ДЛЯ ВКЛЮЧЕНИЯ В МУНИЦИПАЛЬНЫЙ КОНТРАКТ № 1

 на поставку лекарственных средств на 4 (четвертый) квартал 2009 года для 

Муниципального учреждения «Шовгеновская центральная районная больница»
Участник размещения заказа _________________________________________________________

____________________________________________________________________________________

	№

п/п
	Международное непатентованное наименование или комплексный препарат
	Торговое наименование, форма выпуска, дозировка, фасовка
	Производитель, страна производитель
	Единица измерения
	Количество в единицах измерения
	Остаточный срок годности товара
	Цена за единицу продукции, руб.
	Общая стоимость (товара, работ, услуг), руб.

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Итого, цена контракта
	


ИТОГО ЦЕНА КОНТРАКТА _____________(____________________) рублей ______коп.,










     (прописью)

в том числе НДС по ставке 10% — ________________ (_______________) руб._________ коп.

           (прописью)

Участник размещения заказа

(руководитель) 




______________________ (Ф.И.О.)

                        МП                              




        (подпись)

*№ п/п должен  быть указан согласно Приложению №1 - «Техническое задание».

Сведения, указанные в данной спецификации должны соответствовать сведениям, указанным в котировочной заявке на участие в запросе котировок № 1!

ОБРАЗЕЦ

Приложение № 2

 к муниципальному контракту № 1

от «____»___________200_года    №______ 

Акт приема-передачи № _____ 

от « ____» _________ 200___Г. 

по муниципальному контракту 
 от «______»_______________200___ года

«Поставщик»________________________ в лице _______________________(Ф.И.О.), действующего на основании ___________________________, с одной стороны и «Заказчик» __________________ (полностью наименование учреждения Заказчика), в лице _____________________________(Ф.И.О.) (с указанием должности), действующего на основании ______________(устав, положение, доверенность), с другой стороны, составили настоящий акт о следующем:

Поставщик поставил, а Заказчик принял следующий Товар в соответствии со Спецификацией, в установленные сроки:

	№

п/п
	Международное непатентованное наименование или комплексный препарат
	Торговое наименование, форма выпуска, дозировка, фасовка
	Производитель, страна производитель
	Единица измерения
	Количество в единицах измерения
	Серия товара
	Остаточный срок годности товара
	Цена за единицу продукции, руб.
	Общая стоимость (товара, работ, услуг), руб.

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	


Представленные документы, подтверждают соответствие Товара установленным требованиям к качеству и сроку годности. Заказчик не имеет претензий к качеству и сроку годности поставленного Товара.

К настоящему акту прилагаются следующие документы, подтверждающие поставку Товара:

1. Накладная № _____ от «_____» __________ 200__ г.

2. Счет-фактура № _____ от «_____» __________ 200__ г.

	От Поставщика 

_______________________ 

М.П.
«___»____________200__ г.


	От Муниципального заказчика:

________________________ 

М.П.
«___»____________200__ г.

 (Дата получения Товара)


